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KONAN IWAKUMA

1°* Year Master’s in Linguistics

ABOUT ME

| conduct fieldwork in the Ryukyu lIslands, primarily in
Okinawa and Miyako. In addition to descriptive research on
the Ryukyuan languages, | also work on documenting
varieties of Standard Japanese (Ryukyuan-substrate
Japanese) spoken in the Ryukyus.

Currently, | am interested in language contact, the
relationship between tense and modality, and intonational
prosody.

CURRENT INTERESTS

For my MA, | aim to create a grammatical sketch, a mini-dictionary,
and discourse materials for a dialect of Miyakoan that was spoken in
the former settlement of Nanabari settlement. Although this
community no longer exists as a cohesive unit due to forced
evacuation during the Pacific War, speakers who know the dialect
once spoken there are still living in surrounding areas.

It is well known that language shift and the breakdown of
intergenerational transmission within communities have led to the
decline of dialects across Japan. However, | also hope to shed light
on dialects and linguistic varieties that are vanishing or had vanished
as a result of factors such as war and depopulation-driven
emigration.

Separate from my MA, | am also interested in the prosody of

Ryukyuan-substrate Japanese spoken in the Miyako Islands,
specifically, how the accent and intonation system used by the
current middle-aged and older generations relates to that of the
traditional dialects.



